Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Lamentations, Chapter 4

OPHNOI A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Visible reversals expose Zion's famine, defilement, and royal collapse. The Greek text of Lamentations 4 follows the standard critical text of the
Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The fourth poem concentrates on reversal in visible, bodily
terms. Gold darkens, princes become earthenware, children starve,
compassionate women boil their own children, Nazirites lose their
brightness, and Jerusalem's once-protected leadership is exposed as
bloodstained and rejected. Moral and political explanation intertwine
throughout: prophetic and priestly guilt, failed foreign hopes, relentless

pursuit, and the capture of the Lord's anointed all contribute to the ruin.



The poem ends by turning briefly toward Edom and by announcing that
Zion's punishment has reached its limit while Edom's exposure still lies

ahead.

Discourse structure of the chapter

A .

4:1-8

©4:9-12

©4:13-16

©4:17-20

©4:21-22

Jerusalem's precious glory is reversed into starvation and degradation

The chapter opens with a harsh reversal: what was once precious and radiant in Zion is reduced to hunger, blackness, and the degradation of the vulnerable.

Siege devastation and covenant anger consume the city

The siege is described as so severe that violent death seems preferable to starvation, and the city's fall is finally traced to the consuming anger of the Lord.

Priestly and prophetic guilt leaves the city polluted and rejected

Priests and prophets are singled out as agents of bloodguilt whose pollution makes the city untouchable and drives them into rejected wandering.

False hopes fail and pursuit overtakes Judah and its anointed

The community admits that vain expectation of foreign help failed, while pursuit closed in even on the Lord's anointed, extinguishing political hope.

Edom is warned while Zion's punishment is said to be exhausted

The poem ends by warning Edom that its own cup is coming, even as Zion is told that the term of her punishment is reaching its divinely set end.



1 m&g duavpwdnoetal xpuolov aAAotwbroetat To dpydptov To ayaddv €exvBnoav Aibot dytot €rt' dpxiig

ooV €€00wv

How the gold has grown dim, how the fine silver has changed! The holy stones have been poured out

at the head of every street.

Gold dimmed T[(I)Q

A litany of precious things turned common and shattered opens the poem.

WG

how

D nkg

indeclinable element shaping the clause
— discourse linkage or contrast

n®G: meaning 'how'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

pd 4

apovpwOnoetal

will grow dim

VC FPI3S - duavpdw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
apavpdw: meaning 'will grow dim'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

Xpuociov
gold

N2N ASN - xpuoiov

accusative complement
— object specification

xpuciov: meaning 'gold'; it serves as
accusative complement.

aAAorwOrcetat
will be changed

VC FPI3S - GANo1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future-oriented force projecting decree,
outcome, or interpretation

dAAotdw: meaning 'will be changed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

apyvpiov
silver

N2N ASN - dpyopiov

accusative complement
— object specification

apyUplov: meaning 'silver'; it serves as
accusative complement.

\
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ayabov

good

A1 ASN - &yaBdg

adjectival or numeral modifier within the phrase
— object specification

ayaBdg: meaning 'good'; it serves as
adjectival or numeral modifier within the
phrase.



£€ex0Onoav
pour out / shed
VCI API3P - xéw + €k

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

Xéw + €k: meaning 'pour out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.

™

AiBor
stone

N2 NPM - Aifog

nominative substantive functioning within the
clause

— participant prominence

AiBog: meaning 'stone'; it serves as
nominative substantive functioning within

=

ayiot
holy

A1A NPM - dy1og

predicate adjective (with £oovra)
— participant prominence

dytog: meaning 'holy'; it serves as predicate

adjective (with &sovta).

the clause.

f b4 ~ [ A~ f bl /4
apxng TTAoWwv EEOS(&)V
beginning all streets
N1 GSF - apxn A1S GPF * mtag N2 GPF - £€€080¢

genitive dependent within the phrase
— relational specification

apxn: meaning 'beginning'; it serves as
genitive dependent within the phrase.

common noun within the clause
— relational specification

TGG: meaning 'all'; it serves as common
noun within the clause.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

££0080¢: meaning 'streets'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

emn'

upon

P-émi

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

2 viol Ziwv ol tiptot ot Ennpuévorl €v Xpuoiw TG EAoyicOnoav €ig dyyeia d0TPAKIVX Epya XEIPGOV

KEPAUEWS

The precious sons of Zion, valued like gold, how are they regarded as earthenware vessels, the work

of a potter's hands!

Sons become earthenware | pioi

The sons of Zion are compared to pottery, emphasizing the collapse from value to fragility.



”~ ™ ™ - S

¢« \ [ 4 /4
U101 21wV (0] § Tiuiot

sons Zion the precious
N2 NPM - vidg N GSF - Ziwv RANPM - 6 A1A NPM - tipiog
head noun within the clause nominal element functioning within the clause or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
o . phrase o ) predicate, or apposition
— participant prominence — participial force supplying attendant
— discourse linkage or contrast circumstance or description tiuog: meaning 'precious'; it serves as

vi6G: meaning 'sons'; it serves as head noun
within the clause. Tiwv: transliterated proper name rendered oi: Greek article marking definiteness and
in Greek letters; here it functions as the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominal element functioning within the
clause or phrase.

ol EMNpUEVOL £V XPUGLW

the valued highly in gold

RA NPM - 6 VXI PMPNPMAI)/RW - émt P-év N2N DSN - xpuciov

article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase dative complement within the clause or phrase

the cl
— participial force supplying attendant of the clause — relation marked by the governing — sphere or reference

circumstance or description ém: meaning 'valued highly'; it carries the preposition

; T .
. voiov: meaning 'gold'; it serves as dative
action, process, or state of the clause; here Xp g 801d5

év: meaning 'in'; here it marks the relation complement within the clause or phrase.
signaled by preposition governing the

oi: Greek article marking definiteness and ) ! )
) it functions as verbal form carrying the
the role of the accompanying noun phrase. )
action, process, or state of the clause. .
following phrase.

~ 2 7 ) b4 ~
TTW¢ SAOYIO'GT]O'(XV €16 ayyewx
how consider / reckon into vessels
D &g VSI API3P - Aoyilouat P &ig N2N APN - dyyeiov
indeclinable element shaping the clause finite verbal predicate carrying the clause action preposition governing the following phrase direct object (accessory)
— discourse linkage or contrast — aorist verbal form presenting the action as — relation marked by the governing — object specification
5 o . a complete predication preposition L o .
n®G: meaning 'how'; it shapes the local ayyeiov: meaning 'vessels'; it serves as
clause or phrase relation in this passage. Aoyilopar: meaning 'consider'; it carries €l¢: meaning 'into'; here it marks the direct object (accessory).
the action, process, or state of the clause; relation signaled by preposition governing
here it functions as finite verbal predicate the following phrase.

carrying the clause action.



0GTPAKIVK
earthenware
A1 APN - d0TpaKIVOG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

00TpdKIVOG: meaning 'earthenware'; it
serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

Epya
works

N2N APN - €pyov

common noun within the clause
— object specification

£pyov: meaning 'works'; it serves as

common noun within the clause.

XEPOV
hands

N3 GPF - xeip

genitive (source of the works)
— relational specification

Xelp: meaning 'hands'; it serves as genitive
(source of the works).

KEPAUEWG

potter

N3V GSM * Kepapeng

genitive nominal element modifying the
associated phrase

— relational specification

KeEPAUELG: meaning 'potter'; it serves as
genitive nominal element modifying the
associated phrase.

Kai ye dpdkovteg £€£8uoav HaoToug £0rAacav okOuvol abT@V Buyatépeg Aaod pov €i¢ dviatov w¢

otpovdiov €v €pruw

Even jackals draw out the breast and nurse their young, but the daughters of my people have

become cruel like an ostrich in the wilderness.

Cruel daughters | kol

Maternal reversal is so severe that even wild animals appear kinder than Jerusalem's starving

population.
Katl YE dpakovTeg £€dvoav
and indeed dragon they stripped off
C-kai X-yé N3 NPM - §pdkwv VAT AAI3P - §0w + €K

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

common noun within the clause
— tested pleasure and limited enjoyment

yé: meaning 'indeed'; it shapes the local

clause or phrase relation in this passage.

head noun within the clause
— participant prominence

dpakwv: meaning 'dragon'; it serves as
head noun within the clause.

finite verb advancing the clause
d0w + €k: meaning 'they stripped off'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as finite verb
advancing the clause.



”~ ™ - ™ o o

UaGTOUG £0nAacav oKUUVOl avT@OV

breasts nursed young lions their

N2 APM - paotég VAI AAI3P - OnAdlw N2 NPM * 6kUUvOG RD GPM - a0tdg

accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, pronoun in genitival dependence

or goal of the clause redicate, or apposition
g f P op — participial force supplying attendant

— day of the Lord, repentance, and — constative aorist (the act of suckling) — participant prominence circumstance or description

restoration , o . . , o . . L e ,

OnAdlw: meaning 'nursed'; it carries the okOUVOG: meaning 'young lions'; it serves avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
Haotdg: meaning 'breasts'; it serves as action, process, or state of the clause; here as nominative element functioning as person, possession, or reference within the
accusative element functioning as object, it functions as verbal form carrying the subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronoun in
extent, or goal. action, process, or state of the clause. genitival dependence.
7 ~ b

eUY(thpsc A(XOU pov €1C

daughters people my into

N3 NPF - Quydtnp N2 GSM * Aadg RP GS - €y P €ig

common noun or modifier within the list formula common noun within the clause pronominal form referring to the participant(s) preposition governing the following phrase

already in view

— participant prominence — relational specification — relation marked by the governing
, o . , o . — relational specification preposition
Buydtnp: meaning 'daughters'; it serves as Aadg: meaning 'people'; it serves as
common noun or modifier within the list common noun within the clause. uov: meaning 'my'; pronoun marking €ig: meaning 'into'; here it marks the
formula. person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing
clause; here it functions as pronominal the following phrase.
form referring to the participant(s) already
in view.
2 ’7 (g ’7 bl
aviatov w¢ O"CPOUGIOV EV
cruel as ostrich in
A1B ASM - Gviatog C g N2N ASN - otpovbiov P-év
accusative element functioning as object, extent, preposition introducing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing the following phrase
or goal or goal
g — coordination g — relation marked by the governing
&viatoc: meaning 'cruel'; it serves as . object specification reposition
C' & . . »¢: meaning 'as'; here it marks the relation =) P prep
accusative element functioning as object, , T ) ey (] . ]
- signaled by preposition introducing its otpovbiov: meaning 'ostrich'; it serves as ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
’ ‘ complement phrase. accusative element functioning as object, signaled by preposition governing the

extent, or goal. following phrase.



b 4

EPNUW

eremos

N2 DSF - €pfjpog

dative complement within the clause or phrase

— dependence, provision, and measured
sufficiency

€pfHog: meaning 'eremos'; it serves as
dative complement within the clause or
phrase.

€KOAANON 1 YADoox OnAalovtog mpog Tov papuyya adTol €v dlPel v HTnoav Gptov O S1aKADY 00K

£0TIV A0TOIC

The tongue of the nursing child clung to his throat in thirst; little children asked for bread, and no

one broke it for them.

Nursing child thirsts éKo}\)\r’len

The thirst of nursing children and the absence of bread make the siege devastation concrete and

domestic.

£k0AANON
was joined
VCI API3S - KOAGW

verbal form carrying the action or command of
the clause

— constative aorist

KOAAdw: meaning 'was joined'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action or command of the clause.

™

P

L4

M

the
RANSF -6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

YA&@oox

tongue

N1S NSF - yAGooo

nominative term functioning in the clause core
— participant prominence

yYA@ooa: meaning 'tongue'; it serves as
nominative term functioning in the clause

core.

Ié
OnAalovtog
nursing
V1 - mamyop OnAalw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
nanyop OnAdlw: meaning 'nursing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



- ™ ™ -

TPOG OV Qapuyya avtod

to the throat his
P - mpdg RAASM -0 N3G ASM - @dpuyg RD GSM - a0tdg
preposition governing a following complement article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object, extent, pronoun in genitival dependence
phrase o ) or goal o )
— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
— relation marked by the governing circumstance or description — sexual fidelity and measured delight circumstance or description
iti \ . . . o . . .
preposition ToV: Greek article marking definiteness and @apuyE: meaning 'throat'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking
TpoG: meaning 'to; here it marks the the role of the accompanying noun phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
relation signaled by preposition governing extent, or goal. clause; here it functions as pronoun in
a following complement phrase. genitival dependence.
v diYer \Aipate ftnoav
L4 1 nwn
in dipsei infants asked
P-év N3E DSN - §ipog A1A NPN - vijTtiog VAI AAI3P - aitéw
preposition governing the following phrase nominal term functioning in a dat relation subject naming the youngest victims verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— relation marked by the governing — covenant witness, rebellion, and divine — bloody city exposed and irreversible ruin f
preposition vindication , o . — tested pleasure and limited enjoyment
VAMoG: meaning 'infants'; it serves as
€v: meaning 'in'; here it marks the relation dipog: meaning 'dipsei'; it serves as subject naming the youngest victims. aitéw: meaning 'asked'; it carries the
signaled by preposition governing the nominal term functioning in a dat relation. action, process, or state of the clause; here
following phrase. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
v (4 ~ b
aptov (0] SI(XK)\(A)V OULK
bread the breaking not
N2 ASM - dptog RANSM -6 V3 - tanvop kKAdw + dix D-ov
accusative substantive functioning as object or article marking the following noun or phrase verbal form carrying the action, process, or state adverbial modifier of the clause
complement of the clause

— participial force supplying attendant — adverbial nuance

— object specification circumstance or description nanvop kKAdw + dia: meaning 'breaking'; it

. . oVk: meaning 'not'; it negates or qualifies
carries the action, process, or state of the 8 i 8 q

&ptog: meaning 'bread'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and ) . the assertion of the clause.
. . L ) clause; here it functions as verbal form

accusative substantive functioning as the role of the accompanying noun phrase. ; )
) carrying the action, process, or state of the
object or complement. clause



£oTIv

there is

V9 PAI3S - giui

main verbal form carrying the clause forward

— present/imperfective aspect: portrays the
action as ongoing or in progress

eipl: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying
the clause forward.

aUTOig

them

RD DPM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avToiG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

ol £600VTeG TAG TPLPAG NPavicdnoav év Taic £€6001¢ ol TIONVOLUEVOL €Ml KOKKWV TIEPLERAAOVTO

Kompiag

Those who used to eat delicacies perished in the streets; those brought up in scarlet embraced dung

heaps.

Luxury reversed | of

Luxury upbringing yields to public destitution and filth.

[
(0] §
the
RA NPM - 6
article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
€00ovteg
esthontes

V1 - manvy €08iw

verbal element advancing the action or state of
the clause

— verbal action or state

nanvny €00iw: meaning 'esthontes'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal element
advancing the action or state of the clause.

TG

the

RA APF - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPLPAG
delicacies
N1 APF ‘ tpuen

accusative element functioning as object, extent,
or goal

TpLPN: meaning 'delicacies'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



”~ ™ ™ )

neavisOnoav v TaiG £€0001¢

they vanished in the streets
VCI API3P - 1w + &rto + ava P-év RADPF -0 N2 DPF - £€€080¢
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
of the clause instrument, sphere, or recipient
f — relation marked by the governing — noun-phrase marking P P
— constative aorist reposition - . . . — wisdom, discipline, and resistin
. Taig: Greek article marking definiteness } P &
% ) , B , 0. 4 o, & Dol . . X enticement
{Cw + &mo + &va: meaning 'they vanished'; it év: meaning 'in'; here it marks the relation and the role of the accompanying noun
carries the action, process, or state of the signaled by preposition governing the phrase. ££000G: meaning 'streets'; it serves as
clause; here it functions as verbal form following phrase. dative nominal element marking relation,
carrying the action, process, or state of the instrument, sphere, or recipient.
clause.
[ 4 4 bl \ /4
(0]} Tlel’]VOU}JEVOl €T KOKKWV
the brought up upon scarlet cloth
RANPM - 0 V2 - umviy Tidnvéw P-émi N2 GPM - KOKKOG
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase genitive nominal element defining relation,

of the clause possession, source, or quality

— participial force supplying attendant — relation marked by the governing
circumstance or description nunvp TIOnvéw: meaning 'brought up'; it preposition kOkKog: meaning 'scarlet cloth'; it serves as
. carries the action, process, or state of the . enitive nominal element definin

oi: Greek article marking definiteness and . €mi: meaning 'upon'; here it marks the < <

clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality.

the role of the accompanying noun phrase. relation signaled by preposition governing

carrying the action, process, or state of the

the following phrase.
clause.
7 7
TtsplsB(XAOVto KOTIPLG
put on dung heaps
VBI AMI3P - BdAAw + mept N1A APF - kompia
main verb describing the donning of mourning accusative element functioning as object, extent,
attire or goal
— constative aorist middle kompia: meaning 'dung heaps'; it serves as

, o . . accusative element functioning as object,
BdAAw + mept: meaning 'put on'; it carries
. extent, or goal.
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb describing

the donning of mourning attire.



6 Kol EueyaAdvOn avopio Buyatpog AaoT pov Umep dvopiag ZodouwV TG KATESTPAUUEVNG WOoTEP OOV
Kal 00K €ndvesaV €V aOTH] XETPAG
And the iniquity of the daughter of my people became greater than the iniquity of Sodom, which

was overthrown in a moment and no hands toiled over her.

Greater than Sodom | Kl

Jerusalem's guilt is said to exceed Sodom's, not by speed of judgment but by the depth of moral and
social collapse.

~ - - ™ - ™

Kal £ueyaAovon avoula Buyatpog

and grew great / was magnified lawlessness daughter
C - kai VCI API3S - peyaAdvw N1A NSF - dvopia N3 GSF - Buydtnp
coordinating conjunction linking the next item or main verb (Samuel’s growth) nominative element functioning as subject, daughter-term in a marital or maternal notice
clause ) ) predicate, or apposition ) o
— constative aorist — relational specification
— coordination p o - . — participant prominence , o -
peyaAOvw: meaning 'grew great'; it carries Ouydtnp: meaning 'daughter'; it serves as
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle the action, process, or state of the clause; Gvopia: meaning 'lawlessness'; it serves as daughter-term in a marital or maternal
linking this unit with the surrounding here it functions as main verb (Samuel's nominative element functioning as subject, notice.
discourse. growth). predicate, or apposition.
~ € \ b4 7
AaoD qov UTTEP avouiag
people my for / on behalf of lawlessness
N2 GSM - Aadg RP GS - €y P - Omép N1A GSF - dvopia
common noun within the clause pronominal form referring to the participant(s) preposition governing the following phrase nominal term functioning in a gen relation

already in view

— relational specification — relation marked by the governing — relational specification
, ) ) — relational specification preposition L, . )
Aadg: meaning 'people'; it serves as avopia: meaning 'lawlessness'; it serves as
common noun within the clause. pov: meaning 'my'; pronoun marking Unép: meaning 'for'; here it marks the nominal term functioning in a gen relation.
person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing
clause; here it functions as pronominal the following phrase.

form referring to the participant(s) already
in view.



- -~ ™ ™

Todouwv TG KATECTPAUMEVNG Womep

Sodom the having been overthrown just as
N GSF * Zodopwv RA GSF - 0 VP * XUTLYO@ OTPEPW + KATA D domep
adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state adverbial modifier shaping the clause or phrase
or phrase o . of the clause . .
— participial force supplying attendant — discourse linkage or contrast

— covenant witness, rebellion, and divine circumstance or description XUTTYo@ oTpé@w + Kata: meaning 'having . o .

i s . . (omep: meaning 'just as'; it shapes the local
vindication - . ) . been overthrown'; it carries the action, o

tfiG: Greek article marking definiteness and ) clause or phrase relation in this passage.
. N . . . : process, or state of the clause; here it
Todopwv: meaning 'Sodom'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.

particle linking this unit with the functions as verbal form carrying the

. . action, process, or state of the clause.
surrounding discourse.

~ \ I b 4
O'T[OUSH Kol OULK EMOVEO AV
haste and not toiled
N1 DSF - ooudn C-kai D o0 VAI AAI3S - Tovéw
head noun within the clause coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause verbal form carrying the action, process, or state
clause ) of the clause
— sphere or reference — adverbial nuance
, . . — coordination , ) ) " novéw: meaning 'toiled'; it carries the
omovdn): meaning 'haste'; it serves as head oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies

s ; T . . . . action, process, or state of the clause; here
noun within the clause. kal: meaning 'and'; conjunction or particle the assertion of the clause.

it functions as verbal form carrying the
linking this unit with the surrounding yimg

action, process, or state of the clause.

discourse.
b k) ~ ~
eV avtn Xerpag
in it hands
P-év RD DSF - a0tdg N3 APF - xeip
preposition governing the following phrase demonstrative element specifying the noun or common noun or modifier within the list formula
) ) phrase ) o
— relation marked by the governing — object specification
preposition — participant reference or interest , o -

Xelp: meaning 'hands'; it serves as common
€v: meaning 'in'; here it marks the relation avTf]: meaning 'it'; pronoun marking noun or modifier within the list formula.
signaled by preposition governing the person, possession, or reference within the
following phrase. clause; here it functions as demonstrative

element specifying the noun or phrase.



7 ékabaprddnoav vadipaiot avtig Omep x1éva EAappav Omep ydAa énvppwbnoav vmep AiBoug cangeipov

70 dmoomaoua a0tV

Her Nazirites were purer than snow, brighter than milk; they were more ruddy than sapphire stones,

their form like polished gem.

Nazirite brightness

gkabaprwbnoav

The former radiance of the consecrated is recalled so that the later degradation will appear sharper.

gkabaprdnoav
were purified

VCI API3P - kaBapilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

kaBapilw: meaning 'were purified'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

vaipaiot
Nazirites
N2 NPM - va{ipaiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

va{ipaiog: meaning 'Nazirites'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

aUTHG
its
RD GSF - a0t6g

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtig: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

omep

for / on behalf of

P - Omép

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
Unep: meaning 'for'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

clause. clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or
group.

4 b4 g \ 7
X10va ElapPpav vmep yoAx
SNow shone for / on behalf of milk
N3N ASF * x1v VAI AAI3P - Adunw P Omtép N3 ASN * ydAa

object of ik
— object specification

, o . .
X1Wv: meaning 'snow'; it serves as object of
d.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Adprnw: meaning 'shone'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

unep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

accusative term functioning as object, extent, or
goal

— object specification

y&Aa: meaning 'milk'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal.



”~ ™ ™

EnuppwOnoav Omep Aiboug CATIPELPOV

were ruddy for / on behalf of stone sapphire
VCI API3P - muppow P - Omép N2 APM - AiBog N2 GSF - 6dn@erpog
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase common noun within the clause genitive nominal element defining relation,
of the clause ossession, source, or quali
f — relation marked by the governing — object specification 2 quatty
nuppdw: meaning 'were ruddy'; it carries preposition , . . — genitive element marking relation or
. ABog: meaning 'stone'; it serves as o
the action, process, or state of the clause; L e . o specification
. . . Unép: meaning 'for'; here it marks the common noun within the clause.
here it functions as verbal form carrying L » . 7 . oy ol
. relation signaled by preposition governing odngelpog: meaning 'sapphire'; it serves as
the action, process, or state of the clause. ; e . -
the following phrase. genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.
\ pd /4 R ~
TO XTMOCTIAO U AVTWYV
the form their
RANSN - 0 N3M NSN - dnéonacpa RD GPM - a0tdg
article marking the following noun or phrase nominative element functioning as subject, pronoun in genitival dependence

predicate, or apposition

— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant

circumstance or description — participant prominence circumstance or description
10: Greek article marking definiteness and andonacpa: meaning 'form'; it serves as avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
the role of the accompanying noun phrase. nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

8 éokdtacev OTep AoPOANV TO 1d0¢ abT®V 0VK Emeyvdadnoav &v Taic ¢£6801c émdyn Sépua abT®V £mi T
doTéx aLTQOV E€npavOnoav éyeviiOnoav homep EVAoV
Their appearance grew darker than soot; they were not recognized in the streets. Their skin clung to

their bones; they dried up and became like wood.

Appearance darkened | g€okOTAOEV

Body imagery records the effects of famine with brutal visual precision.



=

E0KOTACEV
grew dark

VAT AAI3S - okotd{w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

okotd{w: meaning 'grew dark'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

vmep

for / on behalf of

P Omép

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
unép: meaning 'for'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

aoBOAnv
soot
N1 ASF - GofoAn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

aoPOAn: meaning 'soot'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

1
TO
the
RANSN -0
article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

£100¢
appearance
N3E NSN - £i80g

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

— nominative element contributing
participant or description

£i80G: meaning 'appearance'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause.

avt@Ov

their

RD GPM - a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

oUK

not

D- o0

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

bl I4

EneyvwoOnoav

were recognized

VSI API3P * yiyvidokw + €Tt

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
YIYVW@oKw + €nL: meaning 'were
recognized'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

TG

the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

£€0001¢

streets

N2 DPF - £#€080¢
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient

— wisdom, discipline, and resisting
enticement

££0080¢: meaning 'streets'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

7 7

EMayYN

clung

VDI API3S - rjyvout

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— deliverance, judgment, and redeemed
praise

myvuul: meaning 'clung'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



dépua
skin
N3M NSN - §¢pua
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dépua: meaning 'skin'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avt@dv

their

RD GPM - a0td¢

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

el

upon

P-éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

\
Tx
the
RAAPN 0
article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b ’7
00TEX
bones

N2N APN - doTéov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

dotéov: meaning 'bones'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avT@OV

their

RD GPM - a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

WoTep

just as

D - Ghomep

adverbial modifier shaping the clause or phrase
— discourse linkage or contrast

¢omep: meaning 'just as'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

EuAov

wood / shaft

N2N ASN - E0Aov

common noun within the clause
— object specification

&0Mov: meaning 'wood'; it serves as
common noun within the clause.

£€npavonoav
dry up
VCI API3P - Enpaivw

main or subordinate verbal form carrying the
clause forward

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

Enpaivw: meaning 'dry up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main or subordinate verbal

form carrying the clause forward.

gyevnOnoav
arose

VCI API3P - ylyvopuat
Finite verb / predicate
— aorist
yiyvouat: meaning 'arose'; it carries the

action, process, or state of the clause; here
it functions as Finite verb / predicate.



9 xalol noav ol Tpavpation popeaiac fj ol Tpavpatial Aipod €mopevdnoaV EKKEKEVTNUEVOL ATIO

YEVNUATWY Ayp@dV

Those slain by the sword were better off than those slain by hunger; they wasted away, pierced
through for lack of the produce of the field.

Hunger worse than sword | kgAol

Slow wasting under famine is judged more terrible than battlefield death.

kaAoi
good

A1 NPM * kaAdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kaAGg: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

noav

were

V9 IAI3P - eipi

participle or verbal form modifying the clause
— imperfect of identification or state

elui: meaning 'were'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle or verbal form
modifying the clause.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Tpavpatiol
wounded men

N1T NPM - tpavyatiog
common noun within the clause
— participant prominence

Tpavpatiog: meaning 'wounded men'; it
serves as common noun within the clause.

=

pougaiog

sword

N1A GSF - pougaia

genitive term marking possession, source,
relation, or description

— relational specification

poupaia: meaning 'sword'; it serves as
genitive term marking possession, source,
relation, or description.

N

N

or

-4

connective or subordinator structuring the clause

— coordination

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

ol

the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

TpavMaTiOL
wounded men

N1T NPM - tpavpatiog
common noun within the clause
— participant prominence

tpavpatiog: meaning 'wounded men'; it
serves as common noun within the clause.



=

Auod

famine

N2 GSM * A\uég

common noun within the clause
— relational specification

Audc: meaning 'famine'; it serves as
common noun within the clause.

™

P

2 ’7
emopevOnoav
gO

VCI API3P - mopevopat

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist passive-form deponent

nopevopat: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

YEVNUATWV
produce
N3M GPN - yévnua

nominal element functioning within the clause or
phrase

— content focus

yévnua: meaning 'produce'; it serves as
nominal element functioning within the
clause or phrase.

ayp&dv
field
N2 GPM - &ypdg

nominal term functioning as a genitive
dependent

— relational specification

aypdg: meaning 'field'; it serves as nominal
term functioning as a genitive dependent.

EKKEKEVTNUEVOL
pierced through

VX XUTVITU KEVTEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

XUTVTIU KeVTEw: meaning 'pierced
through'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

amo
from
P-ané
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
amo: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

10 XE€lpeg YUVAIK@V OlKTIpUoOVWV fiPnoav T matdia avt®v £yeviibnoav i fpdoty adTaic év T@

cuvtpippart tfig Buyatpog Aaod pov

The hands of compassionate women boiled their own children; they became food for them in the

destruction of the daughter of my people.

Mothers boil children XETPEG

One of the poem's most horrifying lines appears here: compassion itself is inverted by siege

conditions.



XEIPES

hands

N3 NPF - xeip

subject (of implied 'were')

— participant prominence

Xelp: meaning 'hands'; it serves as subject
(of implied 'were').

YUVAIK®OV
woman

N3K GPF - yuv]

head noun within the clause
— relational specification

yuvr]: meaning 'woman'; it serves as head
noun within the clause.

OIKTIPUOVWV
compassionate

A3N GPF - oiktipuwv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality
olkTipuwv: meaning 'compassionate'; it
serves as genitive nominal element

nynoav
they boiled

VAI AAI3P - £

finite verb advancing the clause

€pw: meaning 'they boiled'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the

defining relation, possession, source, or clause.
quality.
1 ’7 k) ~ 2 4
TX 1'[0(1510( aAUTWYV 8Y8Vl19r|0'(xv
the children his/their arose
RA APN - 6 N2N APN - naidiov RD GPF * a0tdg VCI API3P - ylyvopuat

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning within the clause

— idolatry exposed and covenant fidelity in
exile

na1diov: meaning 'children'; it serves as
accusative element functioning within the
clause.

pronominal modifier or resumptive dependent

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
modifier or resumptive dependent.

Finite verb / predicate
— aorist

yiyvopat: meaning 'arose'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as Finite verb / predicate.

€1Q
into
P eig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€l¢: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

Bp&ov
food

N3I ASF - Bpdoig

accusative element functioning as object or
extent within the clause

— object specification

Bp@oig: meaning 'food'; it serves as
accusative element functioning as object or
extent within the clause.

avTaiG

them

RD DPF - a0td¢

Pronominal reference

— participant reference or interest

avtaig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Pronominal
reference.

pd

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.



o
the

RADSN -6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

SUVTPIUMATL

destruction

N3M DSN - gOvVTpLupa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

obOvTpiupa: meaning 'destruction'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

Axod

people

N2 GSM - Aa6g

common noun within the clause

— relational specification

Aadg: meaning 'people; it serves as
common noun within the clause.

BepéAia avTiG

pHou
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

Thig
the
RA GSF - &

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

The Lord fulfilled his fury; he poured out the heat of his anger and kindled a fire in Zion, and it

devoured her foundations.

Anger fulfilled = guveTéAeosv

The destruction is again interpreted as the Lord's completed outpouring of wrath.

Buyatpog

daughter

N3 GSF - Buydtnp

daughter-term in a marital or maternal notice
— relational specification

Buydtnp: meaning 'daughter'; it serves as
daughter-term in a marital or maternal
notice.

11 ovvetéleoev kUp1og Buudv avtod €€€xeev Buuovy Opyfic abTol Kal AvijPev TOp €V T1wV KAl KATEQAYEV T



™ )

GUVETEAECEVY KUpLOG Buuov avToU

complete Lord Boudc his
VAI AAI3S - TeAéw + ouv N2 NSM - k0p1og N2 ASM - Boudg RD GSM - a0tdg
finite verb advancing the main action or head noun within the clause common noun within the clause pronoun in genitival dependence
assertion of the clause o ) . . L .
— participant prominence — object specification — participial force supplying attendant
— perfective z . . . . 2,5 circumstance or description
P kUp1og: meaning 'Lord'; it serves as head Bupdg: meaning 'Ouudg'; it serves as 2
teléw + ouv: meaning 'complete'; it carries noun within the clause. common noun within the clause. avtod: meaning 'his'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
here it functions as finite verb advancing clause; here it functions as pronoun in
the main action or assertion of the clause. genitival dependence.
b4 4 1 b4 ~ R ~
£€Exeev Oupov 0pYNg avtod
he has shed Buudg with anger his
V2I TAI3S - xéw + €k N2 ASM - Buudg N1 GSF - 6pyn| RD GSM - a0tdg
main verb (declarative verdict) common noun within the clause dative element functioning as complement, pronoun in genitival dependence

sphere, or instrument

— event — object specification — participial force supplying attendant
B 1 - L . ) o o — relational specification circumstance or description
Xéw + &k: meaning 'he has shed'; it carries Buuds: meaning 'Ouudc'; it serves as
the action, process, or state of the clause; common noun within the clause. OpyH: meaning 'with anger'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking
here it functions as main verb (declarative dative element functioning as complement, person, possession, or reference within the
verdict). sphere, or instrument. clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.
\ b4 ~ ~ b
Kol avijpev nop Y
and kindled fire in
C - kai VAI AAI3S - dntw + dva N3 ASN - tip P-év
coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the action, process, or state common noun within the clause preposition governing the following phrase
clause of the clause
f — object specification — relation marked by the governing
— coordination — locust devastation and communal lament - T preposition
T0p: meaning 'fire'; it serves as common
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle dmtw + dva: meaning 'kindled'; it carries noun within the clause. ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; signaled by preposition governing the
discourse. here it functions as verbal form carrying following phrase.

the action, process, or state of the clause.



21wV
Zion
N DSF - Ziwv

indeclinable particle shaping the clause or
discourse flow

— participant identification

Zwwv: meaning 'Zion'; conjunction or
particle linking this unit with the

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

surrounding discourse. discourse.
f /4 k) ~
Ocpela auTiig
foundations its

N2N APN - OepéAtov

direct object of pAéer
— object specification

OepéAiov: meaning 'foundations'; it serves
as direct object of @AéEet.

RD GSF - avt6¢

pronoun referring back to the current family, city,

or group

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun

referring back to the current family, city, or

group.

KATEQAYEV
consume

VBI AAI3S - €661w + Kata
finite verb advancing the clause

— aorist aspect: presents the action as a
whole

€00iw + kata: meaning 'consume'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing
the clause.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

12 oUk €niotevoav PactAeig YA TAVTEG 01 KATOIKODVTES THV OIKOUUEVTV OTL eloeAeoeTan €X0pOG Kal

eKOAPwv d1x TGOV TUAGV Iepovsainu

The kings of the earth did not believe, nor any inhabitants of the world, that enemy and oppressor

would enter through the gates of Jerusalem.

Unbelievable fall = oUk

Jerusalem's fall had seemed unimaginable on the world stage, which heightens the shock of its breach.



- )

2

oUK £nioTeELOAV BaotA€ic Yfig

not they believed king land
D-ov VAI AAI3P - motebw N3V NPM - factAevg N1 GSF - yij
adverbial modifier of the clause first main verb of rejection nominative substantive functioning as subject, genitival dependent within the phrase

predicate, or list item

— adverbial nuance — constative aorist — relational specification
. . . - . ) . ) . — participial force supplying attendant _ . . -
oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies motedw: meaning 'they believed'; it carries - P P PPyINg yfi: meaning 'land'; it serves as genitival
) . circumstance or description .
the assertion of the clause. the action, process, or state of the clause; dependent within the phrase.
here it functions as first main verb of BaciAeds: meaning 'king'; it serves as
rejection. nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.
7 (¢ ~ \
TXVTECQ (0] § KAXTOIKOUVTEC mv
all the dwelling the
A3 NPM - mig RANPM -0 V2 Tamviy olkéw + Kata RA ASF -0
adjectival or ordinal modifier article marking the following noun phrase participle identifying the residence of the scribal article marking the following noun phrase
o ) o ) families o )
— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
circumstance or description circumstance or description — present participle of residence circumstance or description
TaG: meaning 'all'; it serves as adjectival or oi: Greek article marking definiteness and TATVTIY OIKEW + Kata: meaning 'dwelling'; tv: Greek article marking definiteness and
ordinal modifier. the role of the accompanying noun phrase. it carries the action, process, or state of the the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as participle
identifying the residence of the scribal
families.
b 7 (74 bl 4 bl 1
O1KOLMUEVTV oTl1 810’8A€U0’8ta1 8XOPOC
inhabit that went in enemy
V2 * TUTAoP OIKEW C-6n VF FMI3S - €pyopat + €ig A1A NSM - €x0pdg
participial verbal form supplying circumstance, connective or subordinator structuring the clause finite verb advancing the clause subject of ouverpifin
cause, manner, or attendant action
— coordination — future verbal form projecting the action — folly, quarrels, and hidden hostility
— verbal action or state . e . . . forward Lo, o .
&t meaning 'that'; conjunction or particle €x0po¢: meaning 'enemy'; it serves as
TUTOO@ oikéw: meaning 'inhabit'; it carries linking this unit with the surrounding €pxopat + €ig: meaning 'went in'; it carries subject of cuvetpiPn.
the action, process, or state of the clause; discourse. the action, process, or state of the clause;
here it functions as participial verbal form here it functions as finite verb advancing
supplying circumstance, cause, manner, or the clause.

attendant action.



\

KA1l
and

C - Kkal

coordinating conjunction linking the next item or

clause
— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

EKONPwv
oppressor
V1 manvop OMPw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy OAPw + €k: meaning 'oppressor'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
TIUAGOV IepovcaAnu
gates Jerusalem

N1 GPF - tOAn

head noun within the clause
— relational specification

TOAN: meaning 'gates'; it serves as head

noun within the clause.

N GSF - IepovcaAiu

proper-name item in the genealogical chain
— participant identification

IepovcaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper-name item in the genealogical
chain.

o1

through

P-4

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
dia: meaning 'through'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

TV
the

RA GPF -0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

13 &€ duapTidV TPoENT@V avTAC dSKIGY iepéwv adT TV éxxedvTwy aiua Sikatov év uéow avTig

Because of the sins of her prophets and the iniquities of her priests, who shed righteous blood in her

midst,

Bloodguilt named ég

The city's religious leadership is implicated directly through bloodguilt.



e auapTIOV MPOPNTAOV avTig

from sin prophet its

P-ék N1A GPF - aupaptia N1M GPM - mpo@ntng RD GSF - a0T6g

preposition introducing its complement phrase common noun within the clause genitive substantive expressing relation, pronoun referring back to the current family, city,
— relation marked by the governing — relational specification possession, source, or description e

preposition — relational specification — participial force supplying attendant

auaptia: meaning 'sin'; it serves as . L
circumstance or description

£&: meaning 'from'; here it marks the common noun within the clause. TpoeNTNG: meaning 'prophet'; it serves as
relation signaled by preposition genitive substantive expressing relation, a0TAG: meaning 'its'; pronoun marking
introducing its complement phrase. possession, source, or description. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or
group.
b4 8 ~ [ 4 14 k] ~ ~
AOTK1IWV 18[)8(1)\7 (XU‘U’]C TWV
wickedness priests its the
N1A GPF - adikia N3V GPM - 1gpetg RD GSF - a0Tdg RA GPM - 6
nominative substantive functioning as subject, common noun within the clause pronoun referring back to the current family, city, article marking the following noun or phrase
redicate, or list item or grou
P — relational specification group — participial force supplying attendant
— relational specification — participial force supplying attendant circumstance or description

- v (e cfymetivatl &
lepevg: meaning ‘priests’; it serves as ] Al
PEVS g P ! circumstance or description

adikio: meaning 'wickedness'; it serves as common noun within the clause. t®v: Greek article marking definiteness
nominative substantive functioning as avtfiG: meaning 'its'; pronoun marking and the role of the accompanying noun
subject, predicate, or list item. person, possession, or reference within the phrase.

clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

group.
b 4 T 8 4 )
EKXEOVTWYV atpa LKA10V EV
shedding blood righteous in
V2 mamyny Xéw + €k N3M ASN - afpa A1A ASN - dikaiog P-év
verbal form carrying the action, process, or state common noun within the clause object or complement within the clause preposition governing the following phrase
of the clause
f — object specification — object specification — relation marked by the governing
Tamyny Xéw + €k: meaning 'shedding'; it . ) ) , ) ) ) preposition
. ) aipa: meaning 'blood'; it serves as common dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
carries the action, process, or state of the o ) . , o . .
noun within the clause. object or complement within the clause. €v: meaning 'in'; here it marks the relation

clause; here it functions as verbal form . N .
; ) signaled by preposition governing the
carrying the action, process, or state of the . .
clause. ’



MECW avTiig

midst its
A1 DSM - pécog RD GSF - a0T6g
adjectival or ordinal modifier pronoun referring back to the current family, city,

or group
— sphere or reference

— participial force supplying attendant

pécog: meaning 'midst'; it serves as . o
circumstance or description

adjectival or ordinal modifier.
avTii¢: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

group.

14 €oalevBnoav éypriyopol aOTAC €V Taig ££6d01¢ EHoAVvVOncav év aipatt év T@ un dvvacbat adTovg
NPavro EvOuudtwy adT@OV
her watchmen staggered in the streets, they were defiled with blood, so that men could not touch

their garments.

Watchmen defiled éoo()\sf)er]c(xv

Those meant to watch and guard are themselves polluted and untouchable.



”~ ™ ™ = Y

goalevOnoav £ypnyopot aUTHG v

reeled watchmen its in
VCI API3P - caAe0w VX XAO3S - éyelpw RD GSF - avtdg P-év
finite verb governing the clause verbal form carrying the action, process, or state pronoun referring back to the current family, city, preposition governing the following phrase
of the clause or grou,
— constative aorist f R — relation marked by the governing
gyeipw: meaning 'watchmen'; it carries the — participial force supplying attendant preposition

cahebw: meaning 'reeled'; it carries the . . e

) action, process, or state of the clause; here circumstance or description . o . .

action, process, or state of the clause; here . . . év: meaning 'in'; here it marks the relation
it functions as verbal form carrying the

it functions as finite verb governing the . a0tiiG: meaning 'its'; pronoun marking signaled by preposition governing the
action, process, or state of the clause. ; _ .
clause. person, possession, or reference within the following phrase.
clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

group.
~ bl /4 b 7 b
Ta1g SEOSOIC 8}10AUV91’]0'(XV EV
the streets were defiled in
RADPF -0 N2 DPF - £€€080¢ VCI API3P * poAdvw P-év
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase
instrument, sphere, or recipient of the clause
— noun-phrase marking 4 % f — relation marked by the governing
- . . . — wisdom, discipline, and resisting — constative aorist preposition
Taig: Greek article marking definiteness .
enticement , . . . . s . X . X
and the role of the accompanying noun HoAOvw: meaning 'were defiled'; it carries év: meaning 'in'; here it marks the relation
phrase. g£o8og: meaning 'streets'; it serves as the action, process, or state of the clause; signaled by preposition governing the
dative nominal element marking relation, here it functions as verbal form carrying following phrase.
instrument, sphere, or recipient. the action, process, or state of the clause.
(/4 i ~ \
x1paTt EV W un
blood in the not
N3M DSN - aipa P-év RADSN -6 D-uf
dative of cause (the blood being avenged) preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression
— sphere or reference — relation marked by the governing — participial force supplying attendant i
- reposition circumstance or description — hibiti ti
aipa: meaning 'blood'; it serves as dative of - . O
cause (the blood being avenged). ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation 1(: Greek article marking definiteness and un: meaning 'not'; it negates or qualifies
signaled by preposition governing the the role of the accompanying noun phrase. the assertion of the clause.

following phrase.



=

avTOUG
them

dUvaoOat
be able

V6 PMN - d0vapat RD APM - a0Tdg

infinitive complement completing the governing pronoun functioning as object or complement

verbal idea o )
— participial force supplying attendant

— present assertion circumstance or description

dVvapar: meaning 'be able'; it carries the avtobg: meaning 'them'; pronoun marking

action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the

it functions as infinitive complement clause; here it functions as pronoun

completing the governing verbal idea. functioning as object or complement.

15

avT@OV

their

RD GPM - avt6g

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

nPpavto
touched

VAI AMI3P - drtopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dntopat: meaning 'touched'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl Ié
gEvluudatwy
garments

N3M GPN - #véupua

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

€vdupa: meaning 'garments'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

andotnTe AKABAPTWY KAAEoaTe a0TOUG GOOTNTE ANOOTNTE U dntecbe Ot1 avieOnoav Kal ye

goalevOnoav einate €v toig €0veoty oL ur| TpocB®oLY TOD THPOIKETV

“Depart, you unclean ones!” they cried to them. “Depart, depart, do not touch

7
!

Because they were

set ablaze and staggered, people said among the nations, “They shall no longer continue as

sojourners.”

Unclean cry é(néc‘cr]‘ts

The community's cry of uncleanness turns the polluted leaders into exiles among the nations.



anooTNTE akaOapTwv KaAéoate aUTOUG

stay back / stand off unclean ones call them

VH AAD2P - {otrpt + amo A1B GPM - axd&Baptog VA AAD2P * KaAéw RD APM - a0T6G

finite verb carrying the clause’s action, process, genitive nominal element defining relation, main verbal form advancing command, pronoun functioning as object or complement
speech, or state possession, source, or quality argument, or narrative action

— participial force supplying attendant
— verbal action or state akdOaptog: meaning 'unclean ones'; it — verbal action or state circumstance or description
serves as genitive nominal element

{otnut + aro: meaning 'stay back'; it carries . . . KaAéw: meaning 'call’; it carries the action, a0ToUG: meaning 'them'; pronoun marking
. defining relation, possession, source, or . . o
the action, process, or state of the clause; it process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
uality. . .
here it functions as finite verb carrying the L functions as main verbal form advancing clause; here it functions as pronoun
clause's action, process, speech, or state. command, argument, or narrative action. functioning as object or complement.
bl /4 bl /4 \ ({4
ATTOOTNTE ATTOOTHTE un antecOe
stay back / stand off stay back / stand off not touch
VH AAD2P - {oTrpt + &mo VH AAD2P - {otnpt + dmo D-ur V1 PMD2P - dntopat
finite verb carrying the clause’s action, process, finite verb carrying the clause’s action, process, negative marker qualifying the following verbal finite verb carrying the clause’s action, process,
speech, or state speech, or state or nominal expression speech, or state
— verbal action or state — verbal action or state — prohibitive / negative dntopat: meaning 'touch'; it carries the
. , o . ) . i o . ) . o » action, process, or state of the clause; here
{otnut + dno: meaning 'stay back'; it carries {otnut + dno: meaning 'stay back'; it carries un: meaning 'not'; it negates or qualifies . . . .
. . ) it functions as finite verb carrying the
the action, process, or state of the clause; the action, process, or state of the clause; the assertion of the clause. ; )
. . - . . . . . . clause's action, process, speech, or state.
here it functions as finite verb carrying the here it functions as finite verb carrying the
clause's action, process, speech, or state. clause's action, process, speech, or state.
(74 b4 4 14
oTl avneOnoav Kol YE
that were set ablaze and indeed
C-6n VVI API3P - dntw + Gva C-kal X-yé
connective or subordinator structuring the clause verbal form carrying the action, process, or state coordinating conjunction linking the sequence common noun within the clause

of the clause

— coordination — coordination — tested pleasure and limited enjoyment
Y . , . . . — constative aorist , T . i . , o -
St meaning 'that'; conjunction or particle Kal: meaning 'and'; conjunction or particle yé: meaning 'indeed'; it shapes the local
linking this unit with the surrounding dntw + dva: meaning 'were set ablaze'; it linking this unit with the surrounding clause or phrase relation in this passage.
discourse. carries the action, process, or state of the discourse.

clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

£oalevOnoav
reeled

VCI API3P - calevw

finite verb governing the clause
— constative aorist

cahebw: meaning 'reeled'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb governing the

2 /4
EITMATE
say
VAI AAD2P - €itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ginov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

gv

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the

TO1G

the

RADPN -0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

clause. functions as verbal form carrying the following phrase. phrase.
action, process, or state of the clause.
b4 b \ ~
€0veowv ov un T(pOO'e(J.)O'IV
nation not not they may add
N3E DPN - €0vog D o0 D-un V2 PAS3P - Béw + pog

dative substantive marking sphere, means,
reference, or location

— sphere or reference

£0vog: meaning 'nation'; it serves as dative
substantive marking sphere, means,
reference, or location.

adverbial modifier of the clause
— simple negation

o0: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

ToU
the
RAGSN -6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOLKELV

to sojourn

V2 PAN - oikéw + Ttapat

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
oikéw + mapa: meaning 'to sojourn'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

subjunctive verb describing one possible type of
amendment

B€w + Tpog: meaning 'they may add'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as subjunctive
verb describing one possible type of
amendment.



OUK NAéncav

The face of the Lord scattered them; he will no longer look upon them. They did not honor the faces

of priests; they showed no mercy to elders.

Face of the Lord scatters npé(jwnov

The Lord's face now disperses rather than blesses, and social honor for priests and elders has vanished.

16 mpdéowmov Kupiov uepiq abT®V oL pocdroet EmPAEP AL aTOIG TpOoWTIOV tEpEwV 0UK EAaBov Tpeafitag

Kupiov
of the LORD

MPOGWTOV
face / presence

N2N ASN - tpdowTov N2 GSM - kUp1og

accusative substantive functioning as object or head noun within the clause

complement ) o
— relational specification

— object specification . .

Ject sp KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
npdownov: meaning 'face'; it serves as head noun within the clause.
accusative substantive functioning as

object or complement.

1
uepic

portion

N3D NSF * uepig

common noun within the clause

— participant prominence

Hepic: meaning 'portion'; it serves as

common noun within the clause.

avtT@dV

their

RD GPM - a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

00 npooOnoel
not continue / add
D-ov VF FAI3S - tifnut + tpog

adverbial modifier of the clause finite verb advancing the main action or

) ) assertion of the clause
— simple negation

— future verbal form projecting the action

ov: meaning 'not'; pronoun marking ard

person, possession, or reference within the

q . R .
clause; here it functions as adverbial TiBnu + mpog: meaning 'continue'; it carries
modifier of the clause. the action, process, or state of the clause;

here it functions as finite verb advancing
the main action or assertion of the clause.

emPAEPat
look upon
VA AAN - PAénw + €m

infinitive complement completing the governing
verbal idea

— levitical covenant, marital treachery, and
coming purification

BAénw + ému: meaning 'look upon'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as infinitive complement
completing the governing verbal idea.

avToig

them

RD DPM - a0t6g

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.



MPOCWTOV
face / presence

N2N ASN - tpdowmov
accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

lepéwv

priests

N3V GPM - 1epetg

common noun within the clause
— relational specification

iepelg: meaning 'priests'; it serves as
common noun within the clause.

2

OLK

not

D- o0

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

0UK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

npesPurag

old man

N1M APM - mpeoPotng

genitive term marking possession, source,
relation, or description

— object specification

npeoPutng: meaning 'old man'; it serves as
genitive term marking possession, source,
relation, or description.

oUK

not

D00

adverbial modifier of the clause

— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies

the assertion of the clause.

2] 7

nAéncav

eeéw

VAI AAI3P - éAeéw

finite verb advancing the clause

— constative aorist
é\eéw: meaning 'éAeéw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as finite verb advancing the
clause.

EAafov

took

VBI AAI3P - AapBdvew

finite verb advancing the clause

— aorist aspect: presents the action as a
whole

Aapufdvw: meaning 'took’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
clause.

£T1 vtV MUV €€EMToV ol 0@OaAuol UV €i¢ TV Poribsiay NUOV YETalX ATOCKOTELOVTWY UGV

AmecKOTEVOAEY €1¢ £0VOG 00 6OoV

While we still existed, our eyes failed for our vain help; as we kept watch, we watched for a nation

that could not save.

Vain foreign hope | #711

Foreign policy and hoped-for alliances are exposed as vain help.



- ™

2l VTV

still be

D-én V9 - mamymy eipl

adverbial modifier of the clause verbal element expressing action, process, or

. state within the clause
— adverbial nuance

. . P — verbal action or state
£t1: meaning 'still'; it shapes the local v

clause or phrase relation in this passage. mamymy eipl: meaning 'be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal element expressing
action, process, or state within the clause.

(4 ~
nu&v
our
RP GP - &y(h
gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

g€EMmov
vanish

VBI AAI3P - Asinw + €k

participle modifying the clause and supplying

circumstance, description, or attendant action
— future force: projected action or result

Aelnw + €k: meaning 'vanish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as participle modifying the
clause and supplying circumstance,
description, or attendant action.

ol 0@OaAuol

the eye
RANPM - 6 N2 NPM * 0¢pOaAudg
article marking the following noun phrase nominative substantive functioning as subject,

redicate, or apposition
— participial force supplying attendant o i

nudv
our
RP GP - ¢y

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

€1¢
into

P eig

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing

circumstance or description — participant prominence — relational specification preposition
oi: Greek article marking definiteness and 0pOaAudG: meaning 'eye'; it serves as NU®V: meaning 'our'; pronoun marking €ig: meaning 'into'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. nominative substantive functioning as person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing
subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as gen pronominal the following phrase.
form referring back or forward within the
clause.
\ 4 (4 ~ 7
mv [30119810(\1 nuwyv paTalx
the help our vain things
RA ASF -0 N1A ASF - foriBera RP GP - ¢y A1A APN - pdtatog
article marking the following noun phrase Object / complement gen pronominal form referring back or forward accusative element functioning as object or
o ) ) o within the clause complement
— participial force supplying attendant — object specification

circumstance or description , o - .
Porifeia: meaning 'help'; it serves as Object

Thv: Greek article marking definiteness and / complement.

the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

NU@V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

— nominal, pronominal, or adjectival
contribution to the oracle's imagery and
argument

pdtatog: meaning 'vain things'; it serves as
accusative element functioning as object or
complement.



ATTOGKOTIEVOVTWV
keeping watch

V1 MOV 6KOTEVW + GTTO

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

TV OKOTIEVW + ATo: meaning 'keeping
watch'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or

™

P

Nu@v

our

RP GP - &y()

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

NU@V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal

AMECKOTMEVOAUEV
we watched

VAI AAI1P - oKoTtEVW + GTO

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

okomedw + Grmo: meaning 'we watched'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

A form referring back or forward within the GRS
clause.
v, b ~
£€0vog oV c®dlov
1
nation not saving
N3E ASN - €0vog D o0 V1 nanaocv 60{w

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

o I
£0vog: meaning 'nation'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

adverbial modifier of the clause
— simple negation

oU: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

nanaocv oW{w: meaning 'saving'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

€1¢
into
P-eig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€1¢: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

€0MpeVvoAUEV UIKPOUG UGV TOD U TopeLesDat €V Taic TAATEING NUDV NYYIKEV O KA1pOG NUDV

EMANPWONoaV ol NUEPAL MUV TAPESTLV O KALPOG UGV

They hunted our steps so that we could not walk in our streets. Our end drew near; our days were

fulfilled, for our end had come.

End arrives éer‘lpsf)capsv

The sense of closure intensifies: there is no space left to walk, and the end has arrived.



”~ ™ ™ S

£0npevoauev UIKPOUG Nu&ov 100

they hunted our steps our the

VAI AAIIP - Onpedw A1A APM - pikpdg RP GP - éyd) RAGSN-0

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, gen pronominal form referring back or forward article marking the following noun phrase
of the clause or goal within the clause

— participial force supplying attendant
Onpevw: meaning 'they hunted'; it carries — object specification — relational specification circumstance or description
the action, process, or state of the clause;

) ) ) HikpdG: meaning 'our steps'; it serves as AU®V: meaning 'our'; pronoun marking T00: Greek article marking definiteness and
here it functions as verbal form carrying . . ) . e ;
) accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase.
the action, process, or state of the clause. ) . .
extent, or goal. clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.
\ 7 ) ~
un o pSUEO'G(Xl EV Taig
not to go in the
D-un V1 PMN ‘ topebopat P-év RADPF - 0
negative marker qualifying the following verbal infinitive expressing the only available course preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
or nominal expression
o — present middle infinitive of manner of life — relation marked by the governing — noun-phrase marking
— prohibitive / negative , . . . reposition - ) ) o
p LG nopevopal: meaning 'to go'; it carries the B taig: Greek article marking definiteness
un: meaning 'not'; it negates or qualifies action, process, or state of the clause; here £v: meaning 'in'; here it marks the relation and the role of the accompanying noun
the assertion of the clause. it functions as infinitive expressing the signaled by preposition governing the phrase.
only available course. following phrase.
7 (4 ~ v [ 4
T[)\GTSI(XIC nuwyv NYYIKEV (0]
streets our drew near the
A3U DPF - mAatig RP GP - éyh VXI XAI3S - dyw RANSM -6
Dative complement gen pronominal form referring back or forward verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun or phrase
within the clause of the clause o .
— sphere or reference — participial force supplying attendant
— relational specification dyw: meaning 'drew near'; it carries the circumstance or description

mAatlg: meaning 'streets'; it serves as

L T . action, process, or state of the clause; here
Dative complement. NU@V: meaning 'our'; pronoun marking

. . . 0: Greek article marking definiteness and
. o it functions as verbal form carrying the .
person, possession, or reference within the ) the role of the accompanying noun phrase.

action, process, or state of the clause.

clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.



=

KALpOG

time

N2 NSM - ka1pdg

subject of ouvepyei within the content clause
— appointed times and creaturely limits

Ka1pdG: meaning 'time'; it serves as subject
of cuvepyetl within the content clause.

Nu@v
our
RP GP - &y

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the

EnANpWOncav
were fulfilled

VCI API3P - mAnpdw

participle or verbal form supporting the clause
action

— constative aorist

mAnpow: meaning 'were fulfilled'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participle or verbal
form supporting the clause action.

[ 4
al
the
RA NPF - 6

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ai: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nom pronominal form

clause. referring back or forward within the
clause.
€ 7 € ~ Ié (4
nNuepat nuwy TAPECTLV o
day our + para the
N1A NPF - nuépa RP GP - éy®d V9 PAI3S - iyt + mapa RANSM 6

head noun or nominal element within the clause
— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as head
noun or nominal element within the
clause.

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

KALpOG

time

N2 NSM - kaipdg

subject of ouvepyei within the content clause
— appointed times and creaturely limits

KalpdG: meaning 'time'; it serves as subject
of suvepyel within the content clause.

U@V

our

RP GP - £y

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— present verbal form presenting ongoing or
immediate action

iyl + mapa: meaning '+ para'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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gvndpevoav Mudg

Our pursuers became swifter than the eagles of the sky; on the mountains they hunted us down, in

the wilderness they laid wait for us.

Swift pursuers KoU@O1

The pursuit is relentless, swift, and effective across every terrain.

K0oU@PO1

swift / light

A1 NPM * ko0Ogog

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

koU@og: meaning 'swift'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or list item.

£YEVOVTO

came to be

VBI AMI3P * yiyvopat

common noun or modifier within the list formula

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

yiyvouat: meaning 'came to be'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as common noun or
modifier within the list formula.

[
(0) §
the
RA NPM - 6
article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

LWKOVTEG
pursuers

V1 - manviy Sidkw

substantival participle serving as subject of eidov
— verbal action or state

nanviy Siwkw: meaning 'pursuers'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as substantival
participle serving as subject of €iov.

=

(4 ~
Tuég
us
RP AP - £y
acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

Nud¢: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

™

=

C \
UTTEP
for / on behalf of
P - Umép
preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

Unep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

AeTOVG
eagles
N2 APM - Getdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

detdg: meaning 'eagles'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oUpavoD
heaven

N2 GSM * 00pavég

common noun within the clause
— relational specification

ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as
common noun within the clause.
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Cal TV OpEwV £ENeOnoav

upon the mountains they hunted down

P-émi RAGPN -0 N3E GPN - 8pog VCI API3P - Gntw + €k

preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase Genitive modifier verbal form carrying the action, process, or state
— relation marked by the governing — participial force supplying attendant — relational specification of the clause

preposition circumstance or description dntw + ék: meaning 'they hunted down'; it

" o o
8pog: meaning 'mountains'; it serves as . .
pos & ’ carries the action, process, or state of the

€nl: meaning 'upon'; here it marks the t&v: Greek article marking definiteness Genitive modifier. ) i
. . N . . clause; here it functions as verbal form
relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun ) .
) carrying the action, process, or state of the
the following phrase. phrase.
clause.
bl pd 4 b4 U4 8 € ~
EV EPNUW EVrOopELOAYV nuag
in eremos lay in wait us
P-év N2 DSF - €pfjpog VAI AAI3P - éviidpevoav RP AP - ¢y
preposition governing the following phrase dative complement within the clause or phrase verbal form carrying the action, process, or state acc pronominal form referring back or forward
of the clause within the clause
— relation marked by the governing — dependence, provision, and measured f
preposition sufficiency évndpevoav: meaning 'lay in wait'; it — participant reference
, e . . . L . carries the action, process, or state of the . . )
£v: meaning 'in'; here it marks the relation €pfipog: meaning 'eremos'; it serves as . . fudc: meaning 'us'; pronoun marking
. " . . o clause; here it functions as verbal form . °
signaled by preposition governing the dative complement within the clause or ; ) person, possession, or reference within the
. carrying the action, process, or state of the ) ) )
following phrase. phrase. clause; here it functions as acc pronominal

lause.
cause form referring back or forward within the

clause.

20 mvedua TPOsWToL AUV XP1oTdG KUPTov cUVEAUEON &V Taic StapOopaic adTGV 00 eimauey v Tfj oK1
a0To0 (Nodueba év toig £Dveoty

The breath of our face, the Lord's anointed, was captured in their pits, of whom we said, “Under his

shadow we shall live among the nations.”

Anointed captured nvgfjpa

The capture of the Lord's anointed marks the loss of political shelter and national breath.
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Tveb U TPOGWITOV Nu&ov XPLoTOG

spirit face / presence our anointed one
N3M NSN * tvedpa N2N GSN - tpéowmov RP GP - éyd) A1 NSM ‘ xp10T6g
nominative substantive functioning as subject, genitive substantive expressing relation, gen pronominal form referring back or forward nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition possession, source, or description within the clause predicate, or apposition
— participant prominence — relational specification — relational specification — Davidic hope and righteous kingship
nvebuo: meaning 'spirit'; it serves as npdownov: meaning 'face'; it serves as NU®V: meaning 'our'; pronoun marking XpLotdg: meaning 'anointed one'; it serves
nominative substantive functioning as genitive substantive expressing relation, person, possession, or reference within the as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition. possession, source, or description. clause; here it functions as gen pronominal subject, predicate, or apposition.
form referring back or forward within the
clause.
7 U4 bl ~
KUpP10L O'UVEAT“J(PGTI EV Taig
of the LORD had been captured in the
N2 GSM - kUp1og VVI API3S - Aapfdvw + cuv P-év RADPF - 0
head noun within the clause finite verb in the first content clause preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
— relational specification — constative aorist — relation marked by the governing — noun-phrase marking
, . . , . reposition . . . .
KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as AapPdvw + cuv: meaning 'had been B taig: Greek article marking definiteness
head noun within the clause. captured'; it carries the action, process, or £v: meaning 'in'; here it marks the relation and the role of the accompanying noun
state of the clause; here it functions as signaled by preposition governing the phrase.
finite verb in the first content clause. following phrase.
~ Y~ T v
drxpOopaig avTOV ov EITIOUEV
pits their where said
N1A DPF - StagpBopd RD GPM - a0tdg RR GSM - 8¢ VAI AAITP - eimov
dative nominal element marking relation, pronoun in genitival dependence pronoun in genitival dependence finite verbal predicate carrying the clause action
instrument, sphere, or recipient . . . e . .
— participial force supplying attendant — relational specification — constative aorist
drapBopd: meaning 'pits'; it serves as circumstance or description z Gl ' : 5 e Gl . .
. . . . oU: meaning 'where'; pronoun marking einov: meaning 'said'; it carries the action,
dative nominal element marking relation, L e ) ) o ]
. . avT@V: meaning 'their'; pronoun marking person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
instrument, sphere, or recipient. 3 —_ . . . " - g
person, possession, or reference within the clause; here it functions as pronoun in functions as finite verbal predicate
clause; here it functions as pronoun in genitival dependence. carrying the clause action.

genitival dependence.



b

&V

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

Ti)
the

RADSF 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

fi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

oK1
shadow

N1A DSF - oK1
dative complement marking reference, sphere,
means, or relation

— sphere or reference

ok1d: meaning 'shadow'; it serves as dative
complement marking reference, sphere,

means, or relation.

avtod

his

RD GSM " a0T6g

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

21

{nodueba
came to life

VF FMIIP - {4

main verb (the revival)

— future

{Gw: meaning 'came to life'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (the revival).

)
EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

TO1G

the

RADPN -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

1016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

£0veov
nation

N3E DPN - €Bvog
dative substantive marking sphere, means,
reference, or location

— sphere or reference

€0vog: meaning 'nation'; it serves as dative
substantive marking sphere, means,
reference, or location.

Xaipe kol e0@paivov O0yatep Idovuaiag 1) katoikoUo £l YA Kol Ye €l o€ d1EAEVOETAL TO TOTHPLOV

Kupiov Kat puebuobrion kai Groyeeic

Rejoice and be glad, daughter Edom, dwelling in the land; yet to you also the cup of the Lord shall

pass: you shall become drunk and strip yourself bare.

Edom warned X(x'{pg

Edom's present rejoicing is temporary; the same cup will reach her.
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Xoipe Kol £0@pAiVOL Ovyatep

rejoice and be glad daughter
V1 PAD2S - xalpw C-kal V1 PMD2S - ebgpaivw N3 VSF - Quydtnp
main verbal form advancing the clause coordinating conjunction linking the next item or main verb vocative element used in direct address
clause
— imperative verbal form issuing a command — present verbal form portraying the action — direct address
, o . — coordination as ongoing , o -
xaipw: meaning 'rejoice’; it carries the Buydtnp: meaning 'daughter'; it serves as
action, process, or state of the clause; here kai: meaning 'and'; conjunction or particle eb@paivw: meaning 'be glad'; it carries the vocative element used in direct address.
it functions as main verbal form advancing linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
the clause. discourse. it functions as main verb.
7 (4 ~ b \
ISOU}.[(XI(XC n KATOlKOLOX €l
Idumea the Kata upon
N1A GSF - I§ovpaia RA NSF - 6 V2 * Tanvo@ olkEw + Kata P - éni
genitive substantive expressing relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the clause action preposition governing the following phrase
0ssession, source, or description
& i — participial force supplying attendant — verbal action or state — relation marked by the governing
— relational specification circumstance or description L o . preposition
TATVO@ OIKEW + KaT: meaning 'koata'; it
Idovpaiag: transliterated proper name 1: Greek article marking definiteness and carries the action, process, or state of the émi: meaning 'upon'; here it marks the
rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase. clause; here it functions as verbal form relation signaled by preposition governing
as genitive substantive expressing relation, carrying the clause action. the following phrase.

possession, source, or description.

~ /4 pd \
Yne Kol YE ETL
an an indee upon
land d deed p
N1 GSF -y C-kai X yé P-éni
genitival dependent within the phrase coordinating conjunction linking the sequence common noun within the clause preposition governing the following phrase
— relational specification — coordination — tested pleasure and limited enjoyment — relation marked by the governing
reposition
y: meaning 'land'; it serves as genitival kai: meaning 'and'; conjunction or particle Yé: meaning 'indeed'; it shapes the local S
dependent within the phrase. linking this unit with the surrounding clause or phrase relation in this passage. éni: meaning 'upon'; here it marks the
discourse. relation signaled by preposition governing

the following phrase.



\
o€
you
RP AS - 60

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

dredevoetan
will pass through
VF FMI3S - £pxopia + Sia
main verb

— middle verbal form highlighting the
subject's participation in the action

gpxopat + dia: meaning 'will pass through';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb.

\
TO
the
RA ASN -6
article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOTNPLOV

cup

N2N ASN - motriptov

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

motplov: meaning 'cup'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - kUp1og

head noun within the clause
— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.

ATOXEETC
you will strip yourself bare

VF2 FAI2S - xéw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

XEw + &o: meaning 'you will strip yourself
bare'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

uebuobnon
you will be drunk

VS FPI2S - pebiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

HeBVw: meaning 'you will be drunk'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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Edwu GrekGAvev £mi T doefuatda cov

Your iniquity is exhausted, daughter Zion; he will not again carry you away into exile. He will visit

your iniquities, daughter Edom; he will uncover your impieties.

Zion's punishment exhausted éié}unev

The closing contrast offers a small turn: Zion's punishment has a limit, but Edom's exposure is still

ahead.
i bl 7 1 € [ 2 ’7
g€eMnev M avopio oov
is exhausted the lawlessness you
VAI AAI3S - Aeinw + €k RA NSF - 6 N1A NSF - dvopia RP GS - o0

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

the cl
of the lause — participial force supplying attendant

Aginw + €k: meaning 'is exhausted'; it circumstance or description

carries the action, process, or state of the . , . -

) p. 1: Greek article marking definiteness and
clause; here it functions as verbal form .
) ) the role of the accompanying noun phrase.
carrying the action, process, or state of the

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Gvopia: meaning 'lawlessness'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal

lause.
cause form referring back or forward within the
clause.
4 Iy 4
Ovyatep 1wV ov npocOnoer
daughter Zion not continue / add
N3 VSF - Quydtnp N GSF ' Ziwv D o0 VF FAI3S - tifnut + mpog

nominal element functioning within the clause or
phrase

vocative element used in direct address

— direct address

, o . — discourse linkage or contrast
Ouydtnp: meaning 'daughter; it serves as

Twwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as

vocative element used in direct address.

nominal element functioning within the
clause or phrase.

adverbial modifier of the clause

— simple negation

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— future verbal form projecting the action
forward

TiOnu + mpog: meaning 'continue'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing
the main action or assertion of the clause.



£T1 amoikical o€ EMECKEYPATO

still deport you skeptomai + epi
D-én VA AAN - 0iki{w + &mo RP AS - 60 VAI AMI3S - GKEMTOUAL + €TTL
adverbial modifier of the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object or goal finite verb advancing the clause
. of the clause o o
— adverbial nuance — participant reference — messianic reversal and covenant
Y . I — infinitival complement . . remembrance
€t meaning 'still'; it shapes the local P og: meaning 'you'; pronoun marking
clause or phrase relation in this passage. oikilw + &mo: meaning 'deport'; it carries person, possession, or reference within the okénTopal + ém1: meaning 'skeptomai + epi';
the action, process, or state of the clause; clause; here it functions as accusative it carries the action, process, or state of the
here it functions as verbal form carrying element functioning as object or goal. clause; here it functions as finite verb
the action, process, or state of the clause. advancing the clause.
bl 7 4
avouiag oov eUY(XtEP EB(L)}J.
lawlessness you daughter Edom
N1A GSF - dvouia RP GS - o0 N3 VSF - Quydtnp N GSF - Edwu
nominal term functioning in a gen relation gen pronominal form referring back or forward vocative element used in direct address adverbial or particle element shaping the clause
within the clause or phrase
— relational specification — direct address 2
— relational specification Edwu: meaning 'Edom'; conjunction or

Gvopia: meaning 'lawlessness'; it serves as Buydtnp: meaning 'daughter’; it serves as

article linking this unit with the
nominal term functioning in a gen relation. cov: meaning 'you'; pronoun marking vocative element used in direct address. . c

. o surrounding discourse.
person, possession, or reference within the &

clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the

clause.
b 7 b \ 1 b4 4 7
(XT[EK(X)\U\PEV €Tl Tx (0.(0£S [311 paTa
he uncovered upon the impieties
VAI AAI3S - KGAOTTTW + 410 P-émni RA APN - 0 N3M APN - do€Pnua
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal
f — relation marked by the governing — participial force supplying attendant g
—> constative aorist preposition circumstance or description doéPnua: meaning 'impieties'; it serves as
L . . R . . - accusative element functioning as object,
KaAOTTw + &mo: meaning 'he uncovered'; it émi: meaning 'upon'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and tont | & )
extent, or goal.
carries the action, process, or state of the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. <
clause; here it functions as verbal form the following phrase.

carrying the action, process, or state of the
clause.



oov
you
RP GS ' o0

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



